
Joy to the world, wörtliche Übersetzung 

1. Freude für die Welt! Der Herr ist gekommen. 
Möge die Erde ihren König empfangen. 
Möge jedes Herz Ihm Raum bereiten.  
Und Himmel und Natur singen. 

2. Freude für die Welt, der Retter regiert. 
Mögen die Menschen ihr Lied gebrauchen! 
Während Felder und Wälder, Felsen, Hügel und 
Ebenen die klingende Freude wiederholen 

This little light of mine,           
I`m gonna let it shine 
All in my heart 
I`m gonna let it shine 
Evry where I go,  
I´m gonna let it shine 

Dieses kleine Licht von mir, 
Ich werde es strahlen lassen 
Alles in meinem Herzen 
Ich werde es strahlen lassen 
Wohin ich auch gehe, ich werde es leuchten 
lassen 


